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Sažetak
Ahmed Gurbi-baba je jedan od naših najznačajnijih pjesnika iz 
osmanskog perioda. Iza sebe je ostavio tri djela, od kojih je jedno 
tek skoro otkriveno, a u pitanju je njegova zbirka munadžata naslov-
ljena Risâle-i Münâcât. Ovo se djelo sastoji od jedanaest dužih pje-
sama u kojima se autor obraća Bogu tražeći od Njega da mu podari 
ostvarenje na duhovnom putu i dolazak do Njegove blizine, na taj 
način izražavajući osnovna stremljenja i nazore duhovnog putnika 
na sufijskom putu. Također treba spomenuti i to da je Risâle-i Münâ-
cât jedino zasebno djelo posvećeno obliku munadžata u historiji 
bošnjačke književnosti.

Ključne riječi: Ahmed Gurbi-baba, Munadžat, molitve, poezija, boš-
njačka orijentalna književnost.
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Sufijska poezija i munadžat

Uvod
Ahmed Gurbi-baba je jedan od naših najznačajnijih pisaca iz Osmanskog peri-

oda. O njegovom životu se ne zna mnogo, većina podataka o njemu preuzeta je iz 
njegovog Divana. Ono što je sigurno jeste da je rođen u Novom Pazaru 1698. ili 
1699. godine, da se zvao Ahmed ibn Ali, a pseudonim Gurbi (Tuđinac) uzeo je jer je 
dugo vremena proveo izvan svoje rodne zemlje. Gurbi je pripadao spahijskom redu i 
imao je vlastiti timar u blizini Edirnea, gdje je proveo znatan dio svog života. Bek-
tašijska tekija Sejjid Ali Sultana u Dimetoki, koja je jedan od najvažnijih bektašij-
skih centara na Balkanu, nalazila se u blizini mjesta gdje je on živio. Ahmed Gurbi 
je stupio u bektašijski red pod vođstvom šejha Mehmeda Muslija Rahmi-babe, koji 
je najvjerovatnije također bio Bošnjak. Nije poznato u kojoj se godini svog života 
Ahmed Gurbi pridružio bektašijskom redu, ali je to vjerovatno bilo prije njegove 
četrdesete godine, jer je s pisanjem svog Divana započeo 1744. godine, u 45-oj go-
dini života. Poznato je da u bektašizmu poeziju mogu pisati samo derviši koji su 
uznapredovali na duhovnom putu. Budući da se titula baba – kojim bektašije os-
lovljavaju svoje šejhove – često dodaje uz njegovo ime, skoro je sasvim sigurno da 
je Gurbi u nekom periodu postao šejh unutar bektašijskog tarikata. Pored Divana 
o Gurbi-babi također imamo podatke i u bibliografskim djelima. Mehmed Tahir 
Bursali u svom antologijskom djelu Osmanlı Müellifleri, kaže da je Ahmed Gurbi 
imao težak život, da mu je supruga umrla mlada, a nakon nje i šesnaestogodišnji 
sin koji se zvao Abdulvehab, pa je Ahmed Gurbi nastavio živjeti sa svojom kćeri i 
mlađim sinom. Mehmed Tahir dalje o njemu kaže da je bio dobar pjesnik koji je 
najčešće pisao pjesme u redifskom obliku. U nekom trenutku, u kasnijim godinama 
svog života, Ahmed Gurbi se vratio u rodni Novi Pazar gdje je živio do svoje smrti 
koja je nastupila 1771. ili 1772. godine. Ahmed Gurbi je pokopan na obronku iznad 
groblja Gazilar, gdje se i danas nalazi njegovo turbe.

Gurbijeva djela
Ahmed Gurbi-baba je iza sebe ostavio tri književna djela – sva su pisana kao 

poezija i sva su sačuvana. To su sljedeća djela:

1. 	Divan, kao zbirka lirskih pjesama, neizostavan je dio repertoara svih zna-
čajnijih orijentalnih pjesnika. Divan Ahmeda Gurbija sadrži oko sto osam-
deset pjesama koje su, uglavnom, napisane kao gazeli, odnosno kratke mo-
nohromatske pjesme, ali u njegovom Divanu možemo pronaći i nekoliko 
kasida, mesnevija, murabba, musadda i rubaija. Većina se pjesama iz Gur-
bijevog Divana odnosi na islamsku duhovnost, sufizam, duhovni put, du-
hovna stanja i samospoznaju.

2. 	Kitab E’immetü’l-Asliyye (Knjiga o porijeklu imama), ovo je kratko pjesničko 
djelo sastavljeno od sto devedest i pet bejtova, napisanih različitim oblici-
ma, ali uglavnom kao mesnevija. U E’immetü’l-Asliyye, Ahmed Gurbi opi-
suje dvanaest imama Ehli-bejta, počevši od Imama Alija ibn Ebu Taliba, a 
završavajući s Imamom Mehdijem. Neki od rukopisa Divana započinju s 
ovim djelom, ali je izvjesno da je ono bilo zamišljeno kao potpuno zasebno 
pjesničko djelo.

3. 	Risâle-i Münâcât (Poslanica munadžata) ovo je djelo tema ovoga rada tako 
da ću se ovdje detaljnije pozabaviti njime.
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Sufijska poezija i munadžat64
O Gurbijevoj Risâle-i Münâcât
Risâle-i Münâcât je treće i posljednje djelo Ahmeda Gurbi-babe. Munadžat, 

ili nadahnuto obraćanje Bogu pisano u suptilnoj prozi ili poeziji, je dobro poznati 
književni oblik u perzijskoj i osmanskoj književnoj historiji.1 

Risâle-i Münâcât Gurbi-babe sastoji se od jedanaest pjesama dužeg obima koje 
su pisane u različitim pjesničkim formama i metrima – šest od tih pjesama su ka-
side, četiri mesnevije i jedna je murabba.2 Rukopis ove poslanice su, u Çorum Ha-
san Paşa biblioteci, pronašli Seydi Kiraz i Mustafa Ramazan Yüksel. Ovaj ruko-
pis je pisan 1801. godine, što znači da je nastao tri decenije nakon što je Ahmed 
Gurbi-baba preselio na ahiret. 

Risâle-i Münâcât je pisan jednostavnim stilom, govornim jezikom toga vreme-
na koji svako može razumjeti. Gurbi-baba je očito htio da njegova obraćanja Bogu 
budu pristupačna svim ljudima kako bi iz njih mogli izvući pouku. 

Iako se u orijentalnoj književnosti Bošnjaka mogu sresti munadžati u knjiga-
ma i divanima određenih autora, ipak je ova Gurbijeva poslanica u historiji naše 
književnosti jedino djelo koje je u cijelosti posvećeno obliku munadžata. Svaka od 
jedanaest pjesama u ovoj poslanici ima zaseban naslov sa kojim započinje, a u na-
stavku teksta će biti više riječi o njihovom obliku i sadržaju.

Prva pjesma u Risâle-i Münâcâtu je kasida koja se sastoji od četrdeset i jednog 
bejta (distiha) sa strukturom fa‘ilātun fa‘ilātun fa‘ilātun fa‘ilun. Iznad ove kaside 
stoji naslov “Hâzâ Münâcât-ı Derviş Ahmed al-Gurbi” (Ovo je munadžat derviša 
Ahmeda Gurbija), a u njenim bejtovima se ponavlja fraza yā Ilāhe’l-‘ālemin (O Bože 
svjetova) i u zadnjem stihu se spominje pjesnikov pseudonim. Gurbi u ovoj kasidi 
izražava svoje mahane i nedostatke i moli Boga za oprost i pomoć.

Druga pjesma je također kasida koja se sastoji od četrdeset i tri bejta, a iznad 
nje stoji naslov “Münâcât-ı Derviş Ahmed al-Gurbi Kaddesa’llâhu Sırrahu’l-Aziz” 
(Munadžat derviša Ahmeda Gurbija, neka Allah posveti njegovu tajnu). U ovoj 
se kasidi koristi metar fa‘ilātin fa‘ilātün fa‘ilātün fa‘ilun, a njen sadržaj je u velikoj 
mjeri posvećen sjećanju i pohvali Božijih poslanika koji su spomenuti u Kur’anu, a 
sa posebno emotivnim žarom autor govori o posljednjem Božijem poslaniku Mu-
hammedu Mustafi, s.a.v.a.

Treća pjesma je napisana u obliku mesnevije sa strukturom mefâ’ilün mefâ’ilün 
fe’ülün, a naslov koji iznad nje stoji glasi “Münacât-ı Derviş Ahmed al-Gurbi” (Mu-
nadžat derviša Ahmeda Gurbija). Ova mesnevija se sastoji od četrdeset i tri bejta. 
U njoj pjesnik govori o svojoj grešnosti, a zatim traži oprosta navodeći određena 
Božija svojstva. 

Četvrta pjesma je, također, naslovljena kao “Münacât-ı Derviş Ahmed al-Gurbi” 
(Munadžat derviša Ahmeda Gurbija), ali je ovaj put u pitanju kasida koja se sasto-
ji od trideset i tri bejta pisana u metru mefâ’ilün mefâ’ilün fe’ülün. U ovoj se kasidi 
Gurbi-baba utječe u Božije prisustvo od zla svoga nefsa i šejtana i traži Božiju za-
štitu u svim vremenima.

Peta pjesma nosi naslov “Ey Zikru’llâh-ı Derviş Ahmed al-Gurbi” (O zikru-
llahu derviša Ahmeda Gurbija), a u pitanju je mesnevija sa strukturom fa’ilâtün 
fâ’ilâtün fâ’ilün. Ova se mesnevija sastoji od dvadeset bejtova od kojih svaki započinje 
1	 U osmanskoj književnoj historiji smatra se da je Ahmed 

Fekih (u. 1222) autor prvog munadžata, a zatim slijede 
munadžati koje nalazimo u Divanu Junusa Emrea (u. 
1320) i Mevludu Sulejmana Čelebija (u. 1422).

2	 Seydi Kiraz; Mustafa Ramazan Yüksel, Derviş Ahmed 
Gurbî’nin Yeni Bir Eseri: Risâle-i Münâcât, HİKMET 
– Akademik Edebiyat Dergisi, godina 7, broj 14,  
str. 28.	
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prizivanjem Božijeg imena “Allah”. Dalje Gurbi-baba obrazlaže da je Allahovo ime 
veće od svakog imena, da Ga svaki jezik spominje i da će oni koji traže u Njegovo 
ime nesumnjivo biti prihvaćeni. 

Šesta pjesma je kasida koja nosi naslov “Hâzâ Ta’rif-i Qur’ân-ı Azim Güft 
Derviş Ahmed al-Gurbi bi-Kâl bi Murâd” (Ovo je opis Časnog Kur’ana, izrečen 
od strane derviša Ahmeda Gurbija, govorom prikladnim namjeravanom znače-
nju). Ova se kasida sastoji od dvadeset i jednog bejta napisana u metru mefâ’ilin 
mefâ’ilün fe’ülün. Kao što i sam naslov kazuje ona se odnosi na pohvalu i opis 
Časnog Kur’ana, te se čitatelj podstiče na njegovo učenje i proučavanje.

Sedma pjesma ima naslov “Hâzâ Münâcât-ı Derviş Ahmed al-Gurbi Kad-
desa’ llâhu Sırrahu’l- Aziz Güyed” (Ovo je Munadžat koji je derviš Ahmed 
Gurbi, neka Allah posveti njegovu tajnu, izgovorio). U pitanju je kasida od če-
trdeset i tri bejta sa strukturom mefâ’ilün mefâ’ilün fe’ülün. U ovoj kasidi Gur-
bi zaziva Boga putem Njegovih svojstava i iznosi svoje traženje povezano sa  
njihovim značenjima.

Osma pjesma je naslovljena samo kao “Münâcât-ı Derviş Ahmed al-Gurbi” (Mu-
nadžat derviša Ahmeda Gurbija). U pitanju je mesnevija od dvadeset i devet bejtova 
sa strukturom mefâ’ilün mefâ’ilün fe’ülün, a svaki od stihova započinje s obraćanjem 
Bogu terminom İlâhi (O Bože). U ovoj mesneviji Gurbi-baba slavi Boga različitim 
pjesničkim opisima, a zatim od Njega traži duhovno ostvarenje. 

Deveta pjesma nosi naslov “Münâcât-ı Derviş Ahmed al-Gurbi Kaddesa’llâhu 
Sırrahu’l- Aziz” (Munadžat derviša Ahmeda Gurbija, neka Allah posveti njegovu 
tajnu). U pitanju je mesnevija od trideset bejtova sa strukturom fe’ilâtün fe’ilâtün 
fe’ilün. U tekstu ove mesnevije Gurbi-baba iznosi svoje grijehe i nedostatke i moli 
Boga za oprost i milost.

Deseta pjesma nema posebnog naslova, a u pitanju je kasida od dvadeset 
bejtova pisanih u metru mefâ’ilün mefâ’ilün fe’ülün. U ovoj kasidi Gurbi-baba 
moli Allaha da ga uputi na pravi put zaklinjući Ga Njegovom Biti, Kur’anom 
i poslanicima.

Jedanaesta pjesma, kojom se završava Risâle-i Münâcât je murabba sastavljena 
od osam strofa četveraca. Ova pjesma također nema posebnog naslova, a napisa-
na je u metru fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün. Svaki četverac ove pjesme završava stihom: 
Allah Allah yâ Muhammad yâ ‘Ali (Allah, Allah, o Muhammed, o Ali). Gurbi-baba 
ovo svoje djelo zatvara pjesmom u kojoj traži duhovno prosvjetljenje i ostvarenje 
i savjetuje svoje čitaoce da i oni trebaju isto tražiti od Boga.

U nastavku teksta nalazi se moj prijevod osme i devete pjesme iz Risâle-i 
Münâcât. Seydi Kiraz i Mustafa Ramazan Yüksel, koji su pronašli ovo Gurbije-
vo djelo, u tekstu u kojem govore o njemu su objavili samo ove dvije mesnevije 
koje ovdje prevodim, ostatak rukopisa Gurbijevog Munadžata nažalost još nije 
objavljen u cijelosti. 
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Poslanica Munadžata

I.

Munadžat derviša Ahmeda Gurbija

İlâhi sensin ol isbah-ı fâlık

O Bože, Ti si taj koji čini da sviće zora,
Gospodar si svjetova, Allah koji stvara.

O Bože, svake stvari širenje i stezanje
u Ruci je Tvojoj, kao i svijet i postojanje.

O Bože, Ti si u svim svojstvima očitovani.
Ti si Moćni, Ti si Silni, Darežljivi, Postojani.

O Bože, nema kraja Tvojoj milosti,
molim Te, pravim putem mene uputi.

O Bože, hoće li se Tvoja ljepota pokazati
svim ašicima u jedinstvu bliskosti?

O Bože, onog što Tvoje jedinstvo potvrdi
hoćeš li dopustiti da ga vatra sagori?

O Bože, ako neko Tebe poricati pođe
zar od njega može ikakvo dobro da dođe?

O Bože, ljudima, džinima i pticama
Ti opskrbu daješ – a i mravima i zmijama.

O Bože, život si Ti svega ovoga,
u djelu, Biti i svojstvu zaštitnik si svega.

O Bože, Tvoja milost i darežljivost se ne mogu ograničiti,
Tvoje znanje i darovanje se nikad neće završiti.

O Bože, u konačnici me do Tvog jedinstva vodi,
neka se ovo srce od dvojnosti oslobodi.

O Bože, koji učini da do ove dobi stignem,
ne dopusti da ni na tren u zamku padnem.

O Bože, za ovaj narod ti vodiča načini.
Nek ja ne budem rob ničemu osim Tebi.
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O Bože, učini me svojim odanim slugom,
u ružičnjaku Tvom srce mi učini slavujom.

O Bože, primi mi ovu dovu koju činim,
ovog derviša roba Svog učini darežljivim.

O Bože, spoljašnjosti i unutarnjosti stvarnost si Ti,
da Lice Tvoje osvjedočim putem me vodi.

O Bože, učini da ovaj narod pokoran je,
vođen od šerijata i duhovne spoznaje.

O Bože, stanje sigurnosti mi podari Ti,
moju bit zauvijek sa njim okiti.

O Bože, kako Tebe Tvoja svojstva opisuju,
neka se tako meni sve Tvoje tajne otkriju.

O Bože, tako ti časti svih Tvojih poslanika,
i tako Ti blagoslova sviju Tvojih evlija.

O Bože, ovaj bespomoćni i siromašni
derviš Ahmed samo od Tebe traži.

O Bože, danju i noću njegova nada si,
njegovo potamnjelo lice osvijetli Ti.

O Bože, ovu njegovu molitvu prihvati.
Onaj što daje bolest može i lijek dati.

O Bože, kada Ti se u tajni3 svojoj obraćati pođe,
Ti čovjeku daješ obilno sve što hoće.

O Bože, kroz Bit i svojstva spoznaješ se Ti,
i kroz smrt i kroz život – Bože Jedini.

O Bože, Ti si taj što ljude lišenima ne ostavlja.
Evlijo, ne daj razumu da misli da životom upravlja.

O Bože, sve što je u bojama i oblicima sadržano
i svako sakriveno stanje Tebi je znano.

O Bože, govoriti Tebi nema potrebe, 
ali moje riječi nisu običaj, već su zbog naredbe.4

Ko želi od Boga svoje potrebe iskreno tražiti,
dovoljno mu je ovaj munadžat učiti.

3	 Tajna (sirr) u sufizmu je naziv 
za duboki nivo ljudske svijesti.

4	 Odnosno, zbog naredbe činje-
nja dove kao čina obožavanja.
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II.

Munadžat derviša Ahmeda Gurbija,  
neka Allah posveti njegovu tajnu 

Cürmüm ‘afv eyle eyâ Rabb u Rahim 

Gospodaru Milosni oprosti mi grijehe Ti,
jer darežljivost i milost su od Tvoje Biti.

Kome ja da otkrijem stanje moje,
kada si Ti Onaj što mi stanje poznaje?

Tebi ja ispovijedam sve grijehe svoje,
počasti ja čekam od prisutnosti Tvoje.

Osim Tvojih, ja nemam vrata da se obratim,
Tvojoj Biti se iz moje biti ja molim.

Na putu Tvojem Ti uputi mene,
nek’ se moje lice k Tvom dergahu okrene.

Ova naša djela, riječi i naše radnje,
osim Tebe ko razumije naše stanje?

Kolika god bila velika pobuna moja,
Tvoja Milost je okean što nema kraja.

Bez dobročinstva Tvog i bez Tvoje milosti
kojim to putem mi možemo krenuti?

Toliko godina ja sam griješio;
pa zato nisam putem hodio.

Ako od sada pa nadalje života imam,
uputi me da putem Tvojim koračam.

Dan i noć ovo moje srce samo želi,
da sa mnom budeš zadovoljan Ti.

Tako ti onih koji su od Tebe voljeni bili.
Tako ti onih koji su Te u svojoj biti otkrili.

Sa ovim robom Ti zadovoljan budi,
Apsolutni Vladar si – jedini koji sudi.
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Bez obzira koliko grijeha rob ima,
oprostitelj je Moćni nad svim moćnicima.

Dostojno svojoj veličini Stvoritelj djeluje
ako rob uz plač greške priznaje.

Onome što svoje grijehe prizna,
milost podari Onaj koji oprašta.

Gospodaru, s gnjevom nas nemoj gledati,
u džehennemsku vatru nas nemoj baciti.

O Milostivi, ako svoju milost svima daruješ Ti,
Tvoja milost i darežljivost se neće umanjiti.

Još od samog iskona običaj je Tvoj,
da nama daruješ i rast i razvoj.

Pa šta ako bi nas Tvojim ašicima učinio,
i nur Tvoje ljubavi nama podario?

Kome bi se to drugom mogli obratiti?
Osim s Tobom sa kim bi mogli govoriti?

Ovo tijelo i duša su nam samo posuđeni;
ljepota dina i imana za nas si samo Ti.

Učini da na dunjaluku ljudi puta postanemo
i da na tome putu mi stameni budemo. 

Učini nas svjesnima tajne svih stvari;
spoznaju i uvid Tvoga znanja nam podari.

Da postanemo nemarni u tijelu ne dozvoli nam;
danju i noću se samo u Tebe ja nadam.

Moju bit sa Tvojom Biti upoznaj,
mome potamnjelom licu podari sjaj.

Pošto mi dade da ime Ahmed nosim,
neka ti zahvalno kao rob služim.

Među ljudima me nazva dervišom Ti;
ljubav ka svemu drugom mi iz srca izbaci.

Budući mi Gurbi darova pseudonim,
među ovim svijetom učini me najčišćim.
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Abstract

Monajat by Ahmed Gurbi-Baba of Novopazar  
Hamza Halitović 

Ahmed Gurbi-baba is one of our most important poets from the Ottoman period. He left behind 
three works, one of which has only recently been discovered, and it is his collection of monajat 
entitled Risâle-i Münâcât. This work consists of eleven longer poems in which the author address-
es God, asking Him to grant him fulfillment on the spiritual path and coming to His closeness, thus 
expressing the basic aspirations and views of a spiritual traveler on the Sufi path. It should also be 
mentioned that Risâle-i Münâcât is the only separate work dedicated to the form of monajat in the 
history of Bosnian literature. 

Keywords: Ahmed Gurbi-baba, Monajat, prayers, poetry, Bosnian oriental literature.


